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Young children in early childhood education and care and their path to
Harmonious Bilingualism
A series by HaBilNet, the Harmonious Bilingualism Network

This series considers research results about young children's bilingual language
development and discusses how these results can be applied in early childhood
education and care so that all children may benefit from harmonious bilingual
development.

Articles in the series are adaptations of texts originally published in German in Das
Kita-Handbuch (online, OA), Martin R. Textor & Antje Bostelmann (eds.), over the
course of 2021.

Adaptation of article No. 3 Mehrsprachige Literacy-Erziehung in der Kita (Mareen
Pascall & Annick De Houwer, June 2021)
Read the original German article here.
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